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CTUJIMCTUYECKAS CYBCTUTYLUSA ITPU TEPEBOJIE
CTUXOTBOPEHUI M. IBETAEBOM HA ®PAHIIY3CKHUH SI3BIK

O. M. IlepBymikuna

B manHOI1 cTaThe paccMaTpPUBAETCSI MIOHITHE CTHITUCTUICCKON CYOCTUTYITUH KaK OTHOTO U3 THUIIOB
peoOpa3oBaHuil MOATHIECKOro TeKcTa. Ha MaTepuaie opurnHanoB cruxoTBopennii M. BeraeBoii u ux
MepeBONOB Ha ()PAHITY3CKHH S3BIK OIMUCHIBAIOTCS CIIy9aW CTWIMCTUYCCKOW 3aMeHBL lIpuBomuTcs
KOMITApaTHBHEIA aHATN3 MMOITHUYECKUX npou3BencHnii M. [[BeTacBoil B opurmHane u Ha (paHITy3CKOM
SI3BIKE B paMKaxX CTHJIMCTHYCCKOTO AacIleKTa. BEIABIAIOTCS pYyccKue (pa3eolOTU3MEI, YCTOSBIITHECS
BEIPaXXCHUS, JIAKYHBI B IIEJICBOM SI3BIKE M CITOCOOBI WX TICpEAadl, UCIIONB3Yys U aBTOPCKHE BBIPAXKCHUS,
U 3apUKCHPOBAHHBIC B [BYS3BIYHBIX CIOBapsSX SKBHUBAJCHTHL JlOKa3zaHa aJeKBAaTHOCTH KaXJIOTO
KOHKPETHOTO ciydJas TpeoOpa3oBaHUsS OPHUTHHAIBHOIO CTHXOTBOPHOTO TEKCTa B TIEPEBOJC Ha

(bpaHIy3cKuil A3bIK.

KiaroueBble €JI0Ba: CTHIHCTHUYECKOE Hp€O6pa30BaHI/I€, KOMMYHUKATUBHOC 3aJlaHUC, 3aMcCHAa,

CECMaHTHKa, CTUJIb.

IIpu nepeBoae ¢ OJHOTO SA3bIKA HA APYrou
MIPOUCXOUT MHOYKECTBO NPeoOpa3zoBaHui, pu-
YMHA KOTOPBIX, Yalle BCEro, Kpoercsi B 0coOeH-
HOCTSIX TOTO WK UHOTO fA3bIKa, BUACHUU MUpPa U
KYJIbTYPHBIX TPAIUIUSX.

[lepenaya cTUMUCTUYECKUX €OUHUILL — OJ-
Ha M3 BAXHEMINUX 3a7ad NEpeBOAa, MOITOMY
NEPEeBOAYMK HHOT/Ia HaMEPEeHHO NpHubderaer K
WCIOJIb30BAHUIO CTHJIMCTUYECKUX MPUEMOB ISt
npuaanus OoJblIel BBIPA3UTEILHOCTH, YBCT-
BEHHOCTH CO3/1aBaeMOMY TeKCTy [1].

Bonpoc crunnctuyeckux tTpanchopmanuit
B IIpoliecce IepeBOJia IO3TUYECKOTO TEKCTa
Hamén MHUPOKOE OCBEUIEHHWE B TPyAaX TaKHUX
BBIJAIOLIUXCSI YU€HBIX-JINHTBUCTOB, KaK
JI. C. bapxynapoBa, H. K. T'apbosckoro,
T. A. Kazakosoi, f. U. Peuxep, A. B. ®&nopo-
Ba, H. Xomckoro, H. B. Illep6akoBoii u Apyrux.

YciaoBus 1 MeTOABI HCCIET0BAHUS

B nmanHO#M cTaTbe mpeanpuHsATa IMOIbITKA
OTHCATh CIy4au CTHIIMCTUYECKOU CYOCTUTYIIUU
MpU Tepelavye PYCCKUX MOITHYECKHX TEKCTOB
Ha (panHmy3ckuil s3bIk. MarepuanioMm st uc-
CIEAOBAaHMS MOCIYKWIH IEPEBOABI CTUXOTBO-
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peruii M. IlBeraeBoii Ha (paHITy3CKHH S3BIK,
BEITIONTHEHHBIE A. AOpunem, /I I7IOK03—HeH0,
I1. Jleonom u E. Manepe, B. Jloccku, Kp. Pure
u M. PeiranoBeiM. B cTaTbe Hcnoib3yrorcs me-
TOJI TEOPETUYECKOTO aHaIu3a JIMTEPaTyphl, CO-
IMOCTABUTEIBHOIO W  KOHTEKCTOJOTMYECKOTO
aHaju3a, ONMUCATENIbHBIM METOJ, CEMAaHTHUKO-
CTUJIMCTUYECKU U UHTYUTUBHBIE METOBI.

Pe3yabTaThl M X 00Cy:KIeHHE

B HameM MOHUMaHWM CTHIMCTHYECKAS
CYOCTHTYIIUSI — 3TO CUTyaTUBHAsT KOMIUICKCHAS
3aMeHa (ppa3eosoru3MoB, OOpa3HBIX BBIpaXKe-
HUH, JTaKyH C IeNIbI0 JTOCTHKCHUS CTUJIMCTUYE-
CKOTO COOTBETCTBUSI C OPUTHHAJIOM WM aKTYallH-
3anuu WHGOPMAILMU B MPUEMIIEMOU ISl peIu-
nueHTa Qopme [2]. Takoit mpuém oOo3HAUAET
MEePEeKOIMPOBaHNE HE Ha ypOBHE sI3bIKA, a Ha
YPOBHE CTHJIS.

PaccmoTpuMm maHHyIO TpaHchopMaIuio Ha
MpuMepax, BBISBICHHBIX MPU aHAIU3E MEPEeBO-
noB ctuxotBopeHuit M. L[BeraeBoii Ha ¢pan-
LY3CKUU SI3BIK:

«Moil 1eHb OECIIYTEeH U HEJetl. .. »

...I'paburens BxoauT 63 KIitoUa,

A nypa mjader B TPU Py4Ybs...

...I1 entre sans clef, le brigand,

Et la sotte pleure a seaux... (mepeBoxa —
B. Jlocckn) [3].

®pa3zeonoru3M IIaKaTh B TPH PYubs
uMeeT (QpaHIy3CKuil SKBHUBaJeHT — pleurer
comme une Madeleine [4].
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Ho B. Jloccku OTKa3bIBacTCsi OT YCTOSIB-
merocst (ppazeosiorusMa B I0JIb3Y aBTOPCKOTO
BbIpaKeHUs — pleurer a seaux, 4To COOTBETCT-
BYET pycCKOMY IIakaTh HaB3pbld [5]. Takas
CyOCTUTYIIUSI HE HapyIIMia KOMMYHUKAaTHBHOE
3aJlaHUE TEKCTA.

«Can»

3a 3TOT an,

3a aToT Opern,

[Touum Mue cag

Ha crapocTts Jier [6].

Pour ce martyre,

Pour ce délire,

A ma vieillesse

Donne un verger (nepeox — Jl. HMokos—
Heno) [7].

B npyrux ctpodax 3TOro xxe cTHX0TBOpe-
HUSl BCTPEUAIOTCS U APYrHe MEepPEeBO/Ibl BbIpaxke-
HUS HA CTAPOCTH JIeT:

...Pour ma vieillesse...

...en fin de route...

UcnonssoBarne JI. Moxos-Heno He-
CKOJIBKMX aBTOPCKHX MO3TeEM (2 ma vieillesse,
pour ma vieillesse, en fin de route) aysa oxHo-
ro (paszeonorusma Ha CTapocTb JET MPOIUK-
TOBAHO CTPEMJIEHHEM CTHJINCTUYECKH SKBHUBA-
JIEHTHO II€peNaTh JaHHOE BBIPAKEHUE C PYCCKO-
ro Ha (ppaHIy3CKHUI A3bIK, COXPAaHUTh PUTMHYE-
CKHM CTPOM OpUTMHAJIA U YCUIIUTH €r0 BbIpa3u-
TEJIbHOCTb.

«Pyxu m1061110. .. »

Pyku o610

IlenoBatk, 1 OO0

Nmena paznasarts,

N emé — packpbiBaTh

[Bepu!

— Hacrexpb — B TEMHYI0 HOYB [8]!

J'aime embrasser

les mains, et j'aime...distribuer des noms,

les portes,

—toutes grandes — sur la nuit sombre...
(nepeBon — Kp. Pure) [7].

B nepeBozie 1aHHOTO CTUXOTBOPEHHUS ca-
moii [[BeTacBOi HAXOAUM €I1IE aHAJIOT;

Les portes, les portes immenses

je leur fais rendre gorges ouvertes

sur le sombre de la nuit [7]...

BeIpaxkeHue OTKPBITBIH HACTEXKb UMEET
(bpaHIy3cKHe SKBHBAJIEHTH — a tout vent u
grand ouvert [5].

Kp. Pure ynotpebnsier BeipaxkeHue toutes
grandes, cunoHuMu4HOe grand ouvert, a I[Be-

TaeBa MCIOJIb3YeT AaBTOPCKHUN (ppa3eonoruszm
rendre gorges ouvertes (I0ClI. — OTKPBITh
yuiejabe) ¢ OTTeHKOM MeradopuuHocTH. [laH-
HbI€ NEPEBOJIbl YCUJIMIIN JKCIIPECCUBHOCTH BbI-
paKeHUs U HE TOBJIMUIM HAa CTUJIb U KOMMYHH-
KaTHBHOE 3aJJaHHE TEKCTA.

«Pyxu 11061110 . . »

I'me-To Geryr kitouw,

Ko cny — kjonur [8].

Quelque part des sources courent,

je glisse vers le sommeil (mepeBong —
Kp. Pure) [7].

SIBNSAACH TIEPEBOAYMKOM COOCTBEHHOTO
cruxotBopeHus, M. llBeraeBa mepemaér ¢pa-
3€0JI0TU3M MeTaoprudeckuM o0pazom:

Je dors presque.

Bien au loin des sources s’éparpillent,

je coule doucement vers le sommeil [7].

@paHIy3CKUI HDKBUBAJICHT YCTOSBILETOCS
BBIPAKEHUSI KJIOHUTH KO CHY / B COH — 310 le
sommeil gagne, le sommeil accable, avoir
sommeil [4]. Kp. Pure, paBHo kak u M. Lse-
TaeBa, CTPEMUTCS IOCTUYb HAUOOJBIIEH CTere-
HU COOTBETCTBUS C OPUTMHAJIOM, IIOTOMY pycC-
CKO€ BBIPaXEHUE KJIOHMTh KO CHY / B COH OHH,
HE3aBHCHUMO JApYr OT Jpyra, NepelarT IM0XOo-
KUMHU KOHCTPYKLMSMHU, HO HCIOJIb3YSl pa3HbIe
riaroael: glisser vers le sommeil u couler
doucement vers le sommeil. O6a 3Tu BbIpaxke-
HUSL MOYKHO IIEPEBECTU KaK F'OTOBBIM 0YYTHTh-
csl B 00bsATUSIX Mopdesi (Jinbo MensIeHHO MO-
IrPy’KaThbCsl B COHHOE HapcTBo). I'naron glisser
U BbIpaxkeHue couler doucement 1oKa3bIBaOT
IUIABHOCTh JEMCTBUS, €r0 MOCTENEHHOCTh, UTO
OTpa’kaeT CMbICI CTpOo(bl U HE HapyIIaeT ce-
MaHTHKY U CTHJIb TEKCTa.

«/IBa 3apeBa! — Her, 3epkanal...»

Tak 3HalTE Ke, UTO PEKU — BCIATD,

Uto xamHU — moMHAT [9]!

Alors sachez que les fleuves reviennent

Que les pierres se souviennent! (mepe-
Box — II. Jleon u E. Manepe) [7].

Apxan4yHoe Hapeuue BCHSATh — 3TO JIaKy-
HapHOE BBIPAKECHHE BO (PAHIY3CKOM S3BIKE.
B nanHom mpumepe, 4TOObI COXpaHUTh KOMMY-
HUKaTHBHBIH  3(Qdekr Tekcta opuruHana,
II. leou u E. Manepe 3aMEHSAIOT JaKyHY
BCOATH  TJIaroJioM  revenir  (mepeB.  —
BO3BpalIaThCs, CHOBA NPUXOAUTH [4]), TO
€CTh aHAJIOTOM B CHUCTEME II€pPEBOJIA, YTO SIBJISA-
€TCsl yJauYHbIM CTHJIMCTUYECKUM SKBHBAJIIECHTOM
B [IEPEBO/IE.
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«IlonbITKa PEBHOCTU»

...J'ocynapsliHIO ¢ mpecroJa

Caeprumu (¢ onoro comuren) [10]...

...Ayant jeté du trone-olympe

Votre reine (sans y rester)... (mepeBog —
A. Abpunnb) [7].

Pycckoe o0pa3zHoe BbIpaXEHUE CBeEpr-
HYTh € MpecToJia NEepeBOIUTCS Ha (paHIy3-
Ckuil s13bIK Tiarosiom détroner [4]. A. AOpuib
yIoTpeOus aBTOPCKyl0 Mo3TeMy — jeter du
trone-olympe, 4TO oO3HayaeT HHU3BepYb €
OJIMMIMIICKOr0 MPecTosia, BEpOSTHO YTOOBI
n30eKaTh TaBTOJOTHH, a TaKXke HCIIOJIb30BaTh
BO3MOXHOCTh J00aBUThH K CIOBY trone oOpas-
Hoe ompenencHue olympe i yCcuiaeHus 3Mo-
LIMOHAJILHOTO BO3JCHCTBUS, M IOKAa3aTh, YTO
rocynapbiHs MpUpaBHUBANIACH K 6oram Onumma.
370 npubINKAET TEKCT NMEPEBOJIa K pean3aliu
ACTETUYECKON JOMUHAHTBHI.

«Y3K CKOJIbKO MX yHaJio B 9Ty O€3/Hy...»

U Oynet u3Hb ¢ €€ HACYLIHBIM XJ1eO0M,

C 3a0b1BUMBOCTBIO JHs [11].

Et la vie sera 1a, son pain, son sel

Et DPoubli des journées (mepeBom -—
I1. Jleonn, E. Manepe) [12].

PycckoMmy dpazeosiorusmy xJjaed Hacyml-
HbIH (HYXHBIM JUISl CYIIECTBOBAHHUS, )KU3HEHHO
HEOOXOJUMBI) COOTBETCTBYET (DPaHIIy3CKHIA
SKBUBAJIEHT pain quotidien [4], oxHako
I1. Jleon nu E. Manepe B3sM TOJBKO IEPBYIO
YacTh OSTOrO BBIpaKeHUs, 100aBuB son sel
(conb). Bo3MOKHO, OHM JKenalu NMOAYEPKHYTH
BAXHOCTh M HEPa3pBIBHOCTH XJieba M COJH B
PYCCKOH KyJIbTypEe, BEpPOSITHO, ONUPAACh Ha
TPajMLUI0 BCTPEUaTh F'OCTEN MMEHHO C ATHUMHU
PUTYalIbHO-COCTABIIIOIIMMU  Tpamne3bl. Takas
WHTEpIpeTaIisi BBIPAKECHUS XJied HACyNIHbIH
HE Hapyluia CTUJIb 1 KOMMYHUKAaTUBHOE 3aj1a-
HUE TEKCTA.

«I1oBTOPIO B KaHYH Pa3ITYKI»

...Cuactnus, KTO TeOs HE BCTPETHJI

Ha cBoém nmyTm [13].

...Heureux

Qui n’a pas croisé ton chemin (niepeBos —
Heu3BecTeH) [7].

BeIpaxxeHue BCTPeTHTH Ha CBOEM IYTH
uMeeT (QpaHIy3CKUH SKBHUBAJICHT — rencontrer
qn sur son chemin [5]. B nannom cnyuae mne-
PEBOJYMK HAMEPEHHO YIOTPEOWT BbIpAKEHUE
croiser le chemin, yto mepeBoaUTCA Kak €O3-
AaTh TPYAHOCTH KOMY-J100, nepedekarb 10-
pory (mepeH.) [5] mis Toro, 4roObl BHI3BATH y

YUTATENs] HEraTUBHBIE SMOLMM IO OTHOILEHHUIO
K F€pOI0 CTUXOTBOPEHUSI.

«Tocka o poaune!»

Ponnee ObiBIICE — BCETO.

Bce npusHaku ¢ MeHsl, BCE METHI,

Bce natel — Kak pykou CHAJIO:

Jyma, poausiiascs — Iae-To.

Est-ce qui fut si cher jadis,

Tout ce qui me marquait: les taches,

Les dates... Rien, plus rien, parti!

Une ame née sans point d’attache... (me-
peBoa — M. Peiranios) [3]

®pa3eonoru3M Kak pPyKOH CHSAJIO SIBIIS-
eTcs JIaKyHapHBIM BBIpa&KEHHEM BO (paHIly3-
CKOM si3pIke. JI11 COXpaHEHHs CMBICIOBOIO
neHTpa M. PhIrajioB UCHoJb3yeT CXOXKHU IIO
3HA4YECHUIO C PYCCKUM (Ppa3eosoru3MOM III1aroi
partir (mepeB. — yXoaMTh, MCYe3aTh, MPOXO-
AUTH [4]), U, TEM CaMbIM, IEPEBOAUUKY yIAETCS
CTWJINCTUYECKH aJIeKBaTHO IepelaTh JaHHbBIN
¢bpazeonoruzm.

3akiro4eHue

Takum oOpa3om, B X0j€ NPOBEAEHHOTO
MCCIICZIOBAaHUSI MBI IPUILIA K BBIBOJLY O TOM,
410, puderas K TpaHcHOpMaLUU CTHIUCTHYC-
CKOM CYOCTUTYIIMH, IEPEBOTYMKH HAXOJAT BEp-
HOE pelIeHHe sl SKBUBAJICHTHON Nepenadu
¢bpazeonoru3MoB, OOpa3HBIX U YCTOSIBIIUXCS
BBIPXKCHUH, JTaKyH, COXpaHssl IPU 3TOM CTHJIe-
Bble OCOOCHHOCTHM M PUTMUYECKYIO OpraHu3a-
IIUI0 TEKCTa OPUTHHANIA M HE UCKa)Xast ero KoM-
MYHUKaTUBHOE 33J]aHUE U CEMAHTUKY.
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STYLISTIC SUBSTITUTION IN TRANSLATION OF MARINA
TSVETAEVA’S POEMS IN FRENCH

O. M. Pervushkina

This article discusses the concept of stylistic substitution as one of the types of transformation of
the poetic text. Based on material of original poems by Marina Tsvetaeva and their translations into
French it detects cases of replacementand stylistic analysis of translation solutions. The article establishes
ways of expression and their transfer to the translated text, using the author's expression and recorded in
bilingual dictionaries equivalents. It proves the adequacy of each case transformation of the original poe-

tic text translated into French.

Key words: stylistic transformation, communicative task, substitution, semantics, style.
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